
MICRO FIGHT CHASSIS MK5 - MULTICAM

The Micro Fight Chassis MkV is a small and lightweight chassis that can be used
as either a standalone magazine placard on a plate carrier, or the central hub for
a chest rig when other Spiritus Systems components are used. The MkV is a
single cell placard-style chassis that is built with all-new materials and
manufacturing processes. The design features MOLLE on the front and sides to
accommodate additional magazine pouches. Tourniquets and other equipment
can also be stowed outboard with our universal retention kit, and a row of anchor
points along the top opening will interface with our magazine bungee retention kit
to secure any caliber of weapon. The main cell of the MkV Chassis is lined with
loop Velcro on both sides and will accommodate all of Spiritus Systems’
magazine inserts. Versatile and Scalable The Micro Fight Chest Rig MkV will
interface with the whole line of Spiritus Systems chest rig and plate carrier
components. The footprint of the MkV is identical to the Mk4 and will seamlessly
connect with Expander Wings, LV/119 plate bags, and the Thing 1 and Thing 2.
The MkV is extremely capable as a low-bulk solution for environments where
space and weight command a premium. However, the product’s modularity and
compatibility with all Spiritus Accessories allow the micro fight to scale from a
minimalistic magazine carrier to a full-fledged plate carrier system, or various
sustainment and comms-focused chest rigs. The CCS Pouch The MkV can be
combined with its companion product, the CCS Pouch. The CCS pouch is a
full-featured GP Pouch that vastly improves upon the legacy front cell’s
functionality, and storage capacity. For those that do not need a GP Pouch
solution, the MkV’s MOLLE front will accept any 3rd party magazine holders or
other pouches

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK5 - MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101108
Mfr. No.: CR-MF-MC-05
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT CHASSIS
MK5 MULTICAM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO FIGHT CHASSIS MK5 von Spiritus Systems. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen in verschiedenen Einsatzszenarien zu dienen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht beschädigt ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur kompatible Magazine und Zubehörteile von Spiritus Systems, um die Sicherheit und
Funktionalität zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Verbindungen und Halterungen sicher befestigt sind, bevor Sie das Chassis
verwenden.
Lagern Sie das Chassis an einem trockenen und kühlen Ort, um Materialverschlechterung zu vermeiden.
Bei der Verwendung in extremen Wetterbedingungen sollten Sie auf mögliche Materialveränderungen achten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie das Chassis vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Befestigen Sie das Chassis an Ihrem Plattenträger oder Chest Rig gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Verwenden Sie die MOLLESchlaufen, um zusätzliche Magazintaschen oder Ausrüstungsgegenstände
zu befestigen.

Nutzung des Chassis:

Platzieren Sie die Magazine oder andere Ausrüstungsgegenstände in den dafür vorgesehenen
Fächern.
Stellen Sie sicher, dass alle Gegenstände sicher verstaut sind, um ein Verrutschen während der
Bewegung zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheit der Halterungen und Zubehörteile während des Einsatzes.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn verfügbar, um die Umwelt zu schonen.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in den Abfall gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihres MICRO FIGHT CHASSIS MK5 wenden Sie sich bitte
an den Kundendienst von Spiritus Systems oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie zusätzliche
Ressourcen und Unterstützung.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen, Ihr MICRO FIGHT CHASSIS MK5 sicher und effektiv zu
nutzen. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in Spiritus Systems.
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Micro Fight Chassis MkV Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Chassis MkV Multicam. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before use to maximize safety
and performance.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the Micro Fight Chassis MkV, designed to meet EU safety standards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices. The manufacturer will provide
standardized recall notices if necessary.
Online Shopping Protections: When purchasing online, ensure that the seller complies with EU safety
requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Ensure that it is used only by individuals
who can safely handle tactical gear.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided with
the product.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The Micro Fight Chassis MkV is designed for tactical use. Improper use may lead to injury.
Ensure that all attachments and accessories are securely fastened before use.

Avoiding Hazards:
Do not overload the chassis with excessive weight beyond its designed capacity.
Regularly inspect the chassis for signs of wear or damage.
Ensure that the MOLLE attachments are properly secured to prevent accidental detachment during
use.

Age and AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Identify Components: Familiarize yourself with all components of the Micro Fight Chassis MkV.
Attach to Plate Carrier:

Align the chassis with the attachment points on your plate carrier.
Secure the chassis using the MOLLE webbing by threading the straps through the appropriate
slots.

Secure Accessories:
Attach any magazine pouches or other accessories using the MOLLE system.
Ensure that all attachments are firmly secured.

Usage Instructions:

Loading Magazines:
Insert magazines into the designated slots, ensuring they are seated properly.
Use the universal retention kit to secure any additional equipment.

Adjusting Fit:
Adjust the straps and fittings to ensure a snug and comfortable fit on your body.

Safety Checks:
Before use, conduct a safety check to ensure that all components are secure and functioning
properly.

Disposal Instructions



Disposal of Product:
When the Micro Fight Chassis MkV reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local
regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly to
minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.
Ensure you have your product details ready for any inquiries.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your Micro Fight Chassis MkV responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM

Introducción
Gracias por elegir el Micro Fight Chassis MkV de Spiritus Systems. Este chasis ha sido diseñado para ofrecer
versatilidad y funcionalidad en situaciones de uso intensivo. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Micro Fight Chassis MkV se utilice únicamente para los fines para los que ha sido
diseñado.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el chasis alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañar los materiales.
No sobrecargues el chasis con más peso del recomendado, ya que esto puede comprometer su integridad y
funcionalidad.
Si experimentas alguna dificultad o mal funcionamiento, detén su uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el chasis, asegúrate de que todos los componentes estén correctamente asegurados.
Utiliza solo accesorios y fundas de revista compatibles con el Micro Fight Chassis MkV para evitar daños.
Al utilizar el chasis como parte de un sistema más grande, asegúrate de que todas las conexiones estén
firmes y seguras.
Siempre utiliza el kit de retención de bungee para asegurar las revistas y otros equipos en su lugar durante el
uso.
Mantén el chasis limpio y libre de escombros que puedan interferir con su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:

Coloca el chasis en el portaplacas o en el arnés para el pecho según sea necesario.
Asegúrate de que todas las correas y conexiones estén apretadas para un ajuste seguro.

Uso del Chasis:

Carga las revistas y otros equipos en los compartimentos designados.
Utiliza el Velcro de bucle en la celda principal para asegurar los insertos de revista de Spiritus
Systems.
Conecta el kit de retención universal si planeas almacenar torniquetes u otros equipos en el exterior.

Conexión con Otros Componentes:

Para conectar el MkV con otros componentes como las Alas Expansoras o el CCS Pouch, sigue las
instrucciones específicas de cada producto.
Asegúrate de que todas las conexiones sean firmes y estén en su lugar antes de utilizar el sistema.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Micro Fight Chassis MkV, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de nylon y otros materiales sintéticos.
Si el chasis está dañado o no es reutilizable, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso y la seguridad del Micro Fight Chassis MkV, consulta el sitio
web de Spiritus Systems o busca la información de contacto en el embalaje del producto.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para asegurar un uso adecuado y
seguro del Micro Fight Chassis MkV.
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Guide de Sécurité du Micro Fight Chassis MkV

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Fight Chassis MkV de Spiritus Systems. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement toutes
les sections avant d'utiliser le châssis.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée. Les modifications peuvent compromettre la sécurité.
Gardez le châssis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques d'accrochage : Évitez tout contact avec des objets pointus ou des surfaces rugueuses qui
pourraient endommager le châssis.
Utilisation de pochettes : Assurezvous que toutes les pochettes et accessoires sont correctement fixés pour
éviter qu'ils ne se détachent pendant l'utilisation.
Capacité de charge : Ne surchargez pas le châssis avec des équipements supplémentaires audelà des
spécifications recommandées.
Conditions climatiques : Évitez d'exposer le châssis à des conditions extrêmes (eau, chaleur excessive) qui
pourraient affecter sa durabilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :

Fixez le châssis à votre gilet pareballes en vous assurant que les attaches sont bien sécurisées.
Vérifiez que le MOLLE à l'avant et sur les côtés est correctement chargé avec les pochettes
souhaitées.

Utilisation du Châssis :

Pour un accès rapide, organisez vos pochettes de manière à ce que les articles les plus utilisés soient
facilement accessibles.
Utilisez le kit de rétention universel pour ranger des garrots ou d'autres équipements à l'extérieur du
châssis.
Assurezvous que les inserts de magazine sont correctement installés et sécurisés à l'intérieur de la
cellule principale.

Entretien :

Nettoyez le châssis avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager les matériaux.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis avec les déchets ménagers.
Consultez les directives locales pour le recyclage des équipements en textile et en plastique.
Assurezvous que le produit est hors d'usage avant de le jeter pour éviter toute utilisation non sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Micro Fight Chassis MkV, veuillez consulter le
site Web de Spiritus Systems ou contacter le service client approprié.



Veuillez suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Micro Fight Chassis MkV. Restez
informé des mises à jour de sécurité et des éventuels rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de votre
attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO FIGHT
CHASSIS MK5 MULTICAM

Introduzione
Il Micro Fight Chassis MkV di Spiritus Systems è progettato per offrire versatilità e funzionalità in ambienti operativi.
Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Questa
guida fornisce informazioni importanti per garantire la sicurezza dell'utente e la corretta manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Verifica periodicamente eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza il Micro Fight Chassis MkV solo come previsto, sia come placard che come parte di un
chest rig.
Carico massimo: Non sovraccaricare il telaio con accessori o tasche aggiuntive oltre la capacità
raccomandata.
Fissaggio sicuro: Assicurati che tutti gli accessori siano fissati correttamente e saldamente al telaio.
Controllo dei materiali: Verifica che il materiale del telaio e degli accessori non sia danneggiato prima
dell'uso.
Utilizzo di accessori: Utilizza solo accessori compatibili con il Micro Fight Chassis MkV per garantire
prestazioni ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Micro Fight Chassis MkV:

Posiziona il telaio su un plate carrier o come parte di un chest rig.
Fissa il telaio utilizzando le cinghie e i punti di ancoraggio appropriati.
Assicurati che il telaio sia ben saldo e non si muova durante l'uso.

Aggiunta di accessori:

Utilizza le strisce MOLLE sulla parte anteriore e sui lati per aggiungere tasche per caricatori o altri
accessori.
Assicurati che ogni tasca o accessorio sia ben fissato e che non ci siano parti sporgenti che possano
causare incidenti.

Utilizzo del CCS Pouch:

Se utilizzi il CCS Pouch, assicurati che sia correttamente fissato al telaio.
Controlla regolarmente il CCS Pouch per eventuali segni di usura o danneggiamento.

Rimozione del prodotto:

Per rimuovere il telaio, allenta le cinghie e stacca il telaio dal carrier o dal chest rig.
Riponi il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, o per segnalare un problema, contatta un rappresentante di
Spiritus Systems o visita il sito web ufficiale per ulteriori dettagli. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti pronte per facilitare l'assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT
CHASSIS SPIRITUS SYSTEMS MICRO FIGHT
CHASSIS MK5 MULTICAM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MICRO FIGHT CHASSIS MK5 od Spiritus Systems. Nasze produkty są projektowane z myślą
o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa,
aby zapewnić ich bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny podwozia i komponentów.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia do odpowiednich służb.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Używaj go tylko w przypadku dorosłych użytkowników.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub kontuzji.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie przeciążaj podwozia, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze upewnij się, że wszystkie dodatkowe komponenty są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed montażem.
Zainstaluj podwozie na nosidełku, upewniając się, że jest stabilne.
Sprawdź, czy wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:

Używaj podwozia w połączeniu z innymi komponentami Spiritus Systems, aby uzyskać optymalne
wyniki.
Regularnie sprawdzaj mocowanie i stan podwozia podczas użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne wydzielanie się substancji.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na
temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem Spiritus Systems lub odwiedź naszą stronę internetową.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie MICRO FIGHT
CHASSIS MK5. Dziękujemy za zaufanie do produktów Spiritus Systems.



1.  

2.  

Micro Fight Chassis MkV Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Spiritus Systems Micro Fight Chassis MkV tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja vahingoittumaton ennen käyttöä.
Tarkista, ettei tuotteessa ole teräviä reunoja tai muita vaarallisia osia.
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoitetulla tavalla.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta sen kantokyvyn ylittämiseksi.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja komponentteja, jotta varmistat turvallisen toiminnan.
Huomioi ympäristö, jossa tuotetta käytetään, ja varmista, että se on turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä Micro Fight Chassis MkV rintapanssariin tai laattakannattimeen valmistajan ohjeiden
mukaisesti.
Varmista, että kaikki MOLLEkiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Käytä tuotetta ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Sijoita lisäpatruunapussit ja varusteet MOLLEkiinnityksiin ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämiskäytännöistä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK5 MULTICAM

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK5 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv lösning för bärande av utrustning i olika miljöer. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används enligt instruktionerna för att minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentfokus: Var medveten om att extra skydd finns för sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna kontaktpunkten i EU.
Snabb varning: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Använd produkten endast för avsett syfte och enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Vid användning av andra komponenter från Spiritus Systems, se till att de är kompatibla med MkV Chassit.
Säkerställ att alla fästen och remmar är korrekt justerade och säkrade före användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MkV Chassit:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Fäst MkV Chassit på den platta bärväskan eller bröstselen enligt instruktionerna.
Använd MOLLEsystemet på framsidan och sidorna för att fästa ytterligare magasinpåsar eller
utrustning.
Använd det universella retention kit för att säkra tourniquets och annan utrustning.

Användning av MkV Chassit:

Justera remmarna för att passa din kroppsstorlek och säkerställ att chassit sitter bekvämt.
Lasta chassit med magasiner och utrustning som du behöver, och se till att allt är korrekt säkrat.
Kontrollera att chassit är i gott skick före varje användning.

Underhåll av MkV Chassit:

Rengör chassit med en fuktig trasa och mild tvål. Undvik starka kemikalier som kan skada materialet.
Inspektera chassit regelbundet för slitage och skador. Byt ut delar vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilmaterial och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Håll dig
informerad om säkerhetsuppdateringar och återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM od společnosti Spiritus Systems.
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, aby se zajistilo jeho optimální
fungování a bezpečnost. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste se seznámili s potřebnými
bezpečnostními pokyny a pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není určen pro jejich použití.
Pokud používáte produkt v kombinaci s dalšími komponenty, ujistěte se, že jsou všechny komponenty
kompatibilní a správně připevněny.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při manipulaci s produktem dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo poškození.
Při používání produktu v terénu se ujistěte, že je bezpečně upevněn a neohrožuje vás ani ostatní.
Nezapomeňte, že produkt je určen pro specifické účely. Nepoužívejte jej k jiným účelům, než pro které byl
navržen.
Dbejte na to, aby nedošlo k nadměrnému zatížení produktu, což by mohlo vést k jeho poškození nebo
selhání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a příslušenství.
Před instalací zkontrolujte, zda jsou všechny části nepoškozené.
Připevněte produkt k nosiči plátů nebo chest rig podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny MOLLE připojení jsou bezpečně zajištěny.

Používání:

Upravte popruhy a upevnění tak, aby byly pohodlné a bezpečné.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny komponenty pevně připevněny a v dobrém stavu.
Při používání v terénu dbejte na bezpečnost a stabilitu produktu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro životní
prostředí.
Nepalte produkt, pokud není určeno k tomu, aby byl spálen.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo jeho používání se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla
modelu a data zakoupení.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k
zajištění bezpečného používání produktu MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto pokynům a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vašeho nového produktu.


